bbarapcku E3uk

PBbKOBOACTBO 3A YINOTPEBA

MOMOEN R51170C

KA®EBAPKA

Bnarogapvm Bu, ye 3akynuxTe kagpeBapka ¢ MapkaTa Rosberg. Bceku npogykr ¢
Tasn mapka e npou3BedeH aa ocurypm 6esonacHocT n HagexagHocT. Npean ga
NpUCTBbNUTE KbM NbpBOHaYanHaTa ynotpeba Ha ypeaa, Mons, npoyeteTe

BHMMAaTENHO UHCTPYKUMUTE 3a ynoTpe6a 1 rv 3anaseTe 3a 6bAeLLO Non3BaHe.



XAPAKTEPUCTUKUN HA KAPEBAPKATA Rosberg

» KadheBapkaTa Mma BMecTMMOCT 3a 12 yawm (1.2n), 3a Aa 3a40BOsiBa HyXXAWUTE Ha

BCAKO JOMaKMHCTBO.

duNTBHPBT 3a MHOTOKpaTHa ynoTpeba Moxe NecHo Aa ce AeMOHTHpa 3aedHo C

AbpXaya My, 3a 4a ce NoYUCTH.

KadeBapkaTa 1 cHabaeHa cbec cuctema NpoTMB NpokansaHe, KOSITO ocuUrypsiea

nepgeKTHOTO NPUroTBSAHE Ha Yalla Kade unu 4an.

BrpageHusT pesepBoap 3a BoAa e cHabaeH ¢ MHAMKaTop, No3Bosssall Ha

noTpebuTens necHo ga onpeaeny Konko BoAa MMa B Hero.

YpeawsT uma ByToH 3a Bkn./3kn. ¢ BrpageH CBETNNHEH MHAMKATOP, MOKa3BalLy

nanv kacgpeBapkaTa paboTtu.

Upes (hyHKUMATa 3a nogabpkaHe Ha TemnepaTyparta KaHaTa ¢ kaeTo unum 4yas ce
3aTonns, KOeTo OCUrypsiBa 3agbpKaHe Ha TONNMHaTa Ha HaNUTKUTE 3a No-4bIro

Bpeme.

BAXHW MEPKU 3A BE3OINACHOCT

Mpun ynotpebaTa Ha enekTpuyeckn ypen Tpsabsa fa ce cna3BaT OCHOBHU MEPKM 3a

©€e30nacHOCT, BKNIOYNTENHO CnegHuTe:

1. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO T€3M UHCTPYKUMM NPeamn Aa 3anoyHeTe
ynotpebaTta Ha ypeaa.

2. YBepeTe ce, Ye HanpeXeHNeTo, 03Ha4YeHO Ha TabernkaTa Ha ypeaa, cbBrnaga
TOBa Ha enekTpuyeckata mpexa BbB Bawwna gom.

3. HenpasunHaTa u HenogxoasiwaTta ynotpeba moxe Aa nospeav ypeaa v aa
NPUYUHN HapaHsiBaHWSA Ha noTpebuTens.

4. YpeObT € NpoeKkTUpaH camo 1 eQUHCTBEHO 3a AOMallHa yrnoTpeoba.
KomepcunanHata ynotpeba Hapywasa rapaHUMoOHHUTE yCroBUSA U cHabautensT
He noema OTrOBOPHOCT 3a Bb3HMKHANM HapaHsBaHUS UM NOBPEOU, MPUHNHEHN
oT ynotpebara Ha ypeaa He no npedHasHavyeHme.

N3bareanTe KOHTAKT C ABMXKELLMTE CE YacTu.
Bbaete BHuMaTenHun npu ynotpebaTa Ha ypeaa B 65M30CT Ao Aeua unm xopa
NHBaNMAaw.

7. TpoBepsiBanTe pegoBHO 3axpaHBaLlms kaben 1 wencena 3a eBeHTyasnHu
nospean. AKo Te ca noBpeneHu, Tpsidoea ga 6baaT NogMEHEHM OT
NPOn3BOANTENS UK OT KBanNUdULMpaHo nuue, 3a aa ce n3berHe puckbT OT
€NEeKTPUYECKU LLIOK.

8. He mnsnonssavite ypeaa ako e 61n n3nyckaH unm e noBpeaeH no HAKakbB HauuH.
AKoO e HacTbnuna nospeda, 3aHeceTe ypeaa 3a nperneg uWunm pemMoHT B

OTOpPU3NpPaHnA cepBmn3EH LEHTDBP.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
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21.

22.

23.

3a Ja HamanuTe pucka 3a Bb3HUKBAHE Ha eNEKTUPYECKM LLIOK, HE NoTansiiTe unm
nanaranTte MOTopHUA BNOoK, Lwencena unm 3axpaHsalyms kaben BbLB BoOAA UNn
ApYr BUA TEYHOCTMU.

Huvkora He noTanavTe ypeda BbB BoAa Uy Apyr BU4 TEYHOCTH C Len
noYncTBaHe.

M3kniouBanTe 3axpaHBalluns kaben oT KOHTaKTa, KaTo ro xeallarte 3a Lencena.
He obpnanTe camuna kaben. BuHaru nskniovsante ypeaa, korato He ro
ynoTtpebsasaTe, npean NoOYNCTBaAHE UM NPU MOHTAX U AEMOHTaX Ha YacTuTe My.
M3non3BaHETOo Ha NpUCTaBKKU, KOUTO He ca 0400pPEHN UM AOCTaBEHN OT
NPOn3BOANTENS, MOXE Aa NPUYMHAT HapaHSIBaHUS, NOXap UMM eNeKTPUYEcKn
LLIOK.

YpenbT e cHabaeH ¢ KbC 3axpaHBall kaben, 3a a ce Hamanu pUCKbT, NPUYMHEH
OT OMOTaBaHe M1 HaACTbMBaHE Ha NO-AbArMTe 3axpaHBaLym kabenu.

He ponyckante kabenbT ga BucK ot pbba Ha macata. YBepeTe ce, ye
3axpaHBaLWmMAT kaben ce Hammupa Ha MACTO, KbAETO He MOXe Aa Obae ApbnHaT
No HEBHUMaHWE.

He ponyckanTe 3axpaHBalmsT kaben ga AoKoCBa ropeLy NoBbLPXHOCTU U HE 1o
NOCTaBANTE BbPXY UM B GNM30CT A0 €NEKTPUYECKM MEYKN, TOPELLM ra3oBe Unn
3arpatun ypHu.

He octaBsiTe ypeaa BbpXy ra3oBu Uin efeKTpUYeCcKn roTBapCcKy NI0TOBE Ui B
©nn30CT 40 OTKPUT NNambK.

M3nonaBaHeTo Ha yabIkMTEN Ha 3axpaHBallmnsa kaben He ce npenopbyBa. B
cnyyam Ha HyXXga oT yObImKUTEN, Ce yBepeTe, Ye Ton e Nnoaxoadiy 3a
KOHCyMMpaHaTa MOLLHOCT OT KadbeBapkaTa, 3a Aa n3berHete nperpsBaHeTo Ha
yObIDKUTENS, Ypeaa Unn KoHTakTa. He octaBanTe yobImKUTENa Ha MACTO,
KbAeTo MOXe Aa 6bae gpbnHaT OT geua unv gomatuHu nobumum unu ga obvae
HacTbMNBaH.

Tosu ypen He e NoaxoadLL 3a U3non3saHe Ha OTKpUTO. M3nonaeanTte ypeaa
camo Mo npegHasHadYeHune.

HE HOCETE ypegaa, kaTo ro obp>xuTe 3a 3axpaHBaLlms kaben.

He octaBsiTe ypena 6e3 Hag3op gokaTto pabotu. BuHaru uskniodsante
3axpaHBaLyms kaben OT KOHTaKTa cnep ynotpeba unu npegu novymcTeaHe.
BuHaru noctaesaiTe ypeaa Ha paBHa 1 cTaburiiHa NoBbLPXHOCT. He ro octaeante
BbpPXY ropeLLn NOBbPXHOCTMU.

YBepeTe ce, ye 6yToHbT 3a Bkn./U3kn. e Ha no3unums ,U3kn.” cnep Bcsaka
ynotpeba.

Mpon3BoanTendaT He NOema HMKakBa OTFOBOPHOCT 3a Ba3HUKHANM NOBpPean Unm
HapaHsBaHWs B CNeACTBME Ha HenpaBuiHaTa ynotpeta nnm pemMoHTH

N3BBLPLUEHN OT HeKBaJ'II/I(bI/ILWIpaHVI nnua.



24. B cniyyaii Ha TexHuM4ecku npobnem, U3KnioveTe ypeaa u He ce onuTBanTe ga ro
peMoHTMpaTe camn. 3aHeceTe ypeaa B OTOPU3NPaHUS CEPBU3EH LEHTBHP 3a
npernen, HacTponka unn peMoHT. BuHarn HacTosiBanTe 3a u3nonssaHe Ha
OpUrMHanHu pe3epBHU YacTu. HecnasBaHeTo Ha ropecrnoMeHaTuTe Mepku 3a
0©€e30MacHOCT 1 MHCTPYKLMN MOXe Aa ce 0Tpa3u Bbpxy 6e3onacHaTa ynotpeba

Ha To3u ypeqa.

HAYYH HA YINIOTPEBA

« PasonakoBaKTe KajpeBapkaTa 1 oTCTaBeTe BCUYKM OMAKOBKW HAcTpaHa.
MoumncTteTe ypeaa npeam nbpBoOHavyanHaTa My ynotpeoba.

» [loctaBeTe ypena Ha paBHa u ctTabunHa NOBbLPXHOCT. YBepeTe ce, Yye BYyTOHBT 3a
Bkn./M3kn. e B nsktoueHa nosvuma “0”. BkntodeTte 3axpaHBalms kaben B KOHTaKTa.

e BaurHeTe Kanaka v Hanente Bogda B pe3epBoapa. YBepeTe ce, Ye Bogarta BuHaru
e rnog MapkupoBkaTa “12”, KoeTo € MakCMMasnHoO 4OMyCTUMOTO KOSIMYeCcTBO BOAA.
HomepaTa no mapkuopBkaTta OTroBapsaT Ha 6pos yawm kade nnm Yam, KouTo Le
ce NpuUroTBAT.

e BHumaTtenHo nsgbpnante omuntbpa, 3a Aa ro maxHeTe u3 nog kanaka. Crnoxete
TakoBa KONMYeCTBO Kadbe Unu Yyam BbB (hunTbpa, KOeTo OTroBaps Ha
KONM4YecTBOTO BOAa BbB pe3epBoapa.

» [loctaBeTe punTbpa 3aeHO ¢ Abpxaya My obpaTHO NOA Kanaka U r’m HaTUCHeTe
Jokato mnTbpa WwpakHe Ha MacTo. KadeBapkaTta Beye e rotoea 3a ynotpeba.

« BkntoueTte kadpeBpkata, kaTo n3nonasare OytoHa 3a Bkn./U3kn.. ByToHBbT Wwe
CBeTHe, NoKasBalku, Ye ypeabT e BKNtoYveH. LLe 3anovHe ountpupaHe Ha ropeLla
BoAa npes kadeTo unu yas.

e HarpeBarteniHata nsioya ce BKoYBa aBTOMaTMYHO 3aeHO C KadheBapkaTa. Toea
AornpuHacs 3a NoaabpXXaHeTo Ha TONNnHaTa Ha kKadeTo unn yas.
3abenexka: HarpesatenHara nnova e ce Haropewu. He a gokocBante gokaTo
KadeBapkaTa e BKNYeHa.

< lllom uanata Boga OT pe3epBoapa NnpemMunHe npes punTbpa 1 NOCTLNM B KaHaTa,
nsknoyeTe kadgeBapkaTa oT 6yToHa 3a Bkn./U3kn. He octaBanTe ypeaa aa
paboTu 6e3 Boaa.

« 3a pa 3aronnuTe KaHaTa, nycHeTe ypeaa 6e3 Boga B pe3epBopa, HO caMo 3a
KpaTKu MHTepBanu oT BpeMe.

e He usBaxganTe nnu noctaBante puntbpa AokaTto ypeaa padbotu. ToBa Moxe ga
NPUYNHN U3rapsHUA Nopaan M3nusaLlmTe ropeLum napu unm soga.
MpenopbunTENHO € Aa n3dakaTte ypeaa aa U3CTuHe npeau ga oTcTpaHuTe

n3non3BaHoOTo Ka(be.



3ABEJIEXXKA: BbamoxHa e ynotpebarta Ha xapTueHu omntpu B TO3U yped, HO camo

eHOKpaTHO, cnen KoeTo Te Tpﬂ6Ba Aa ce n3xXeBapnar.

NMOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

3ABEJEXKA: 3a ga yobmkute xuBoTa Ha kadeBapkaTa, M3BbpLuBanTe

AekanuupaHe eguH NbT Ha Bcekn ABa meceua. Llle pasbepete, Ye ypeabT uma

Hy)Xfa OT AekanuupaHe, koraTo NpoLechT No NPUrOTBSIHETO Ha kad)eTo CTaHe Mo-

AbNBbI UNK WYMBT Npu paboTa Ha kadepBakaTta ce yBenuuu.

To3u ypen e caMo 1 eANHCTBEHO 3a JoMaluHa ynotpeba n He Moxe fa ce
peMOHTMpa OT noTpebuTtens.

He oTBapsnTe ypena n He NOAMEHANTE HMKOS YacT camun. OObpHETE ce KbM
OTOPU3MpPaHUTE CEPBU3HM LIEHTPOBE NPU HYXJa OT PEMOHT.

BuHarn nskniousanTe 3axpaHBalums kaben OT KOHTaKTa, Korato ypeabT He e B
ynotpeba unu npean novncteaHe. YBepete ce, Ye ByToHbT 3a Bkn./U3kn. e Ha
nosuuus “0”".

dunTLPBLT € pasrnobsem n Moxe ga ce nammaea n ynotpebssa MHOrOKpaTHO.
lMouncTBaHeTOo Ha akcecoapuTe e MHOro No-necHo, ako ce Npasu BegHara cnej
yntopeba. Miamuinte ri ¢ Tonna, canyHeHa BoAa, U3nnakHeTe rm u ry nogcylieTe
nobpe.

KopnycbT Ha ypeaa TpsibBa Aa ce novmcTBa camo C BnaxkHa kbpna. He
JonyckarnTe Boda Aa Bfnnsa BbB BbTPELIHOCTTA Ha ypeda unn B cToMKaTa.

He nanonseante 6enuHa unu gpyrn abpasmeHy NoYMCTBALLM NpenapaT nnm
pa3TBOpUTENN 3a NOYUCTBAHETO Ha ypeaa, 3alloTo Te NoBpexaaT 3aBbpLUeHNS
Bug.

He noTanante ypeaa BbB BoAa Unn Apyr Bug TEYHOCTU U HE To APBXTe Nnoj,
Teyalla Boaa, 3a [a ro novmcTuTe.

3a oTCTpaHsaABaHETO Ha YNopUTK NeTHa, n3bbpLueTe NOBBbPXHOCTTA C Kbpna
HamnoeHa ¢ nek canyHeH pasTBoOp unv HeabpasmBeH NOYNCTBALL Npenapar.

M3nnakHeTe n noacyuweTe CbC CyxXa 1 MeKa Kbpna.

CBbXPAHEHUE HA YPEOA

e W3knoueTe 3axpaHBawmnsa kaben OT KOHTaKTa 1 NoYNCTETE BCUYKM YaCTH MO
HayMHa onucaH no-rope. YBepeTe ce, Ye BCMYKM 4acTu ca Cyxu npeam aa
npubepeTe ypeaa.

e CobxpaHsiBanTe ypefa B KyTUsiTa My UK Ha YMCTO MU CyXO MSACTO.

e Hwukora He npubupanTte ypeaa, ako € BCe OLLE MOKbP UK € MPbCEH.

e Hwukora He yBuBaliTe 3axpaHBaLus kabern okono ypeaa.



OBCIY>XBAHE HA YPEOA
Hsima yacTu, KoMTo MoraT ja ce peMoHTMpaT OT NoTpebuTens. AKo ypeabT He
paboTN KOPEKTHO, NPOBEPETE CIEAHOTO:

e Cnasunu cTe MHCTPYKLUUUTE KOPEKTHO.

e YpeOwbT e CBbp3aH KOPEKTHO U KaHTaKTbT € B M3NPaBHOCT.

e VMa HanpexeHue B enekTpuyeckata Mpexa.

e LllencenbT e nobpe BKMOYEH B KOHTaKTa.

AKo ypeabT npoabikasa Aa He paboTu cnen NnpoBepkaTa onucaHa no-rope:

- KoHcynTtupawTe ce ¢ npogaBava 3a M3BbpLUBaHE Ha PEMOHT UK 3aMsHa Ha ypeaa
C HOB. AKO NpoAaBaybT He ycnee Aa paspeLum npobnema n ce HanoXxu ga BbpHeTe
ypena, ce yBepeTe Ye:

e YpeabT e BHUMaTENHO ONakoBaH B OpuUrMHanHaTa cu onakoBska.

e Ca npukpeneHn OOKYMEHTUTE 3a NOKYMNKo-npogaxoa.

- E npuKpeneHa 00siICHUTENHA 3anucka 3allo ypeabT Cce Bpblla.

AKo 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, To TpsibBa Aa ce NOAMEHU C HOB OT
Npoun3BOAUTENS UMM OTOPU3NPAHMUTE CEPBM3HM LIEHTPOBE C Len aa ce usberHe
PUCKLT OT enekTpuYecku oK. AKO ce Hanara obcnyxesaHe Ha ypeaa no Bpeme Ha
rapaHUMOHHMA Nepouva, To TpsibBa Aa ce 3aHece B 0TOPU3MpaHUsl CEPBU3EH
LEeHTBbP. M3BbHrapaHUMOHHOTO 06CnyXBaHe CbLLo € Bb3MOXHO, HO Lie Gbae U3usno

3a CMeTKa Ha KIneHTa.

NOAMAHA HA LUENCEJA

AKO Bb3HUKHE HyXAa LwencenbT Aa 6bae nogMeHeH, cnegpanTe cnegHute
WHCTPYKLNN:

YpeabT e npoekTupaH Ha paboTu camo ¢ HanpexeHue 230V-240V. CBbp3BaHeTo
Ha ypeAa KbM Apyrv BUAoBe enekTpuYeckn U3TOYHMLU MOXe Aa ro nospeau.
CBbpKeTe TPU-UrneH wencesn no cregHUA HauYmH:

MpoBoAHMUMTE B TO3M 3axpaHBaLy kaben ca OuBETEHN B CbOTBETCTBME CbC CNeaHNs
KoQa:

3eneHo/XKbnTo = 3asemsaBaHe

CuHbo = Hyna BHAMAHME: YPEOQBT TPABBA OA E 3A3EMEH
Kadpsso = Pa3sa (¥BepeTe ce, Ye WencensbT € CBbp3aH No CneqHWA HauuH:)
L (E) 3eneHo U X bNTo
(E (N) CHHBO
3azeMABa (L) Kapaso






English Language

INSTRUCTIONS

MODEL NO. R51170C

COFFEE MAKER

Congratulations on purchasing our Rosberg Coffee Maker. Each unit is manufactured
to ensure safety and reliability. Before using this appliance for the first time, please

read the instruction manual carefully and keep it for future reference.



FEATURES OF THE ROSBERG COFFEE MAKER

The Sapir Coffee Maker has a 12 cup (1.2l) capacity to suit any size household.
The permanent filter can be reused and with the filter holder can be removed
easily for cleaning.

The Sapir Coffee Maker has an Anti-drip feature which ensures that the perfect
cup of coffee or tea is made with no mess.

The built-in tank has a water level indicator which allows the user to see how much
water is in the water tank at a glance.

The unit has an On/Off switch with a built-in light indicator to show when the unit is
in use.

The Keep Warm function heats the carafe holding the coffee or tea, ensuring that

the coffee or tea stays hot for longer.

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using any electrical appliance, basic safety precautions should always be

followed including the following:

1.
2.

Please read the instructions carefully before using any appliance.

Always ensure that the voltage on the rating label corresponds to the mains
voltage in your home.

Incorrect operation and improper use can damage the appliance and cause injury
to the user.

The appliance is intended for household use only. Commercial use invalids the
warranty and the supplier can not be held responsible for injury or damage

caused when using the appliance for any other purpose than that intended.

5. Avoid any contact with moving parts.

Close supervision is required when any appliance is used near or by children or
invalids.

Check the power cord and plug regularly for any damage. If the cord or the plug
is damaged, it must be replaced by the manufacturer or a qualified person in
order to avoid an electrical hazard.

Do not use the appliance if it has been dropped or damaged in any way. In case
of damage, take the unit for examination and/or repair to the authorized service
center.

To reduce the risk of electric shock, do not immerse or expose the motor

assembly, plug or the power cord to water or any other liquid.

10. Never immerse the unit into water or any other liquid for cleaning purposes.



11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

21.

22.
23.

24.

Remove the plug from the socket by gripping the plug. Do not pull on the cord to
disconnect the appliance from the mains. Always unplug the unit when not in use
before cleaning or when adding or removing parts.

The use of accessory attachments that are not recommended or supplied by the
manufacturer may result in injuries, fire or electric shock.

A short cord is provided to reduce the hazards resulting from becoming entangled
in or tripping over a longer cord.

Do not let the cord hang over the edge of a table or counter. Ensure that the cord
is not in a position where it can be pulled on inadvertently.

Do not allow the cord to touch hot surfaces and do not place it on or near a hot
gas or electric burner or in a heated oven.

Do not use the appliance on a gas or electric cooking top or over or near an open
flame.

Use of an extension cord with this appliance is not recommended. However, if it
is necessary to use an extension lead, ensure that the lead is suited to the power
consumption of the appliance to avoid overheating the extension cord, appliance
or plug point. Do not place the extension cord in a position where it can be pulled
on by children or animals or tripped over.

This appliance is not suitable for outdoor use. Do not use this appliance for
anything other than its intended use.

DO NOT carry the appliance by the power cord.

Do not leave this appliance unattended during use. Always unplug the unit when
not in use or before cleaning.

Always operate the appliance on a smooth, even, stable surface. Do not place
the unit on a hot surface.

Ensure that the switch is in the “Off” position after each use.

The manufacturer does not accept responsibility for any damage or injury caused
by improper or incorrect use, or for repairs carried out by unauthorized personnel.
In case of technical problems, switch off the machine and do not attempt to repair
it yourself. Return the appliance to the authorized service facility for examination,
adjustment or repair. Always insist on the use of original spare parts. Failure to
comply with the above mentioned pre-cautions and instructions, could affect the

safe operation of this machine.



OPERATING INSTRUCTIONS

« Unpack the coffee maker from the box, and remove all packaging. Wash the unit
before using for the first time.

« Place the unit on a firm and stable surface. Ensure that the on/off switch is in the
“O” off position. Plug in the appliance in a wall socket.

< Lift the lid and pour water into the water tank. Ensure that the water level is always
below the “12” mark, which is the maximum amount of water allowed. The
numbers on the water level indicator correspond with the number of cups of coffee
or tea being made.

< Gently pull the lip on the filter to swing the filter out from underneath the lid. Place
coffee or tea in the filter that corresponds with the amount of water in the water
tank.

» Swing the filter and filter holder back underneath the lid, and push the filter lip
gently backwards until the filter clips into place. The coffee maker is now ready for
use.

e Switch on the coffee maker using the power switch. The power switch will light up
to indicate that the unit is turned on, and the unit will start filtering hot water
through the coffee or tea.

» The heating plate will automatically switch on when the coffee maker is switched
on. This will assist in keeping the coffee or tea warm.

Please note: The heating plate will become hot. Do not touch the heating plate if
the coffee maker is on.

« Once all the water from the water tank has filtered through into the carafe switch
the coffee maker off using the power switch. Do not allow the unit to remain on if
there is no water in the water tank.

« To heat the carafe briefly, switch the unit on with no water in the water tank, but for
short periods of time only.

< Do not swing the filter out of place while the unit is in use. This may cause burning
due to escaping steam and hot water. It is advisable to wait for a while for the unit
to cool before removing the used ground coffee.

NOTE: Paper filters can be used in this unit, but must be used once only and

discarded.

CLEANING AND MAINTENANCE

NOTE: To extend the life of your coffee maker, decalcify the unit once every two
months. You will know the unit needs to be decalcified when it takes more time to
brew coffee, or it makes a lot of noise while in use.

e This appliance is for household use only and is not user-serviceable.



< Do not open or change any parts by yourself. Please refer to a qualified electrical
service department or return to the supplier if servicing is necessary.

* Always remember to unplug the unit from the electrical outlet when not in use and
before cleaning. Ensure that the On/Off switch is set to “0”.

e The filter is removable and can be washed and reused repeatedly.

e Itis much easier to clean the accessories directly after they have been used.
Wash them in warm, soapy water, rinse and dry well.

e The body of the appliance should be cleaned with a damp cloth. Do not let water
to enter into the appliance or the stand.

< Do not use bleach or other abrasive substances or solvents to clean your
appliance as it can be damaging to the finish.

« Do not immerse the coffee maker into water or any other liquid, or hold it under a
running tap to clean.

e To remove stubborn spots/marks, wipe the surfaces with a cloth slightly dampened
in soapy water or mild non-abrasive cleaner. Rinse and dry with clean, dry and soft
cloth.

STORING THE APPLIANCE
e Unplug the unit from the wall outlet and clean all the parts as instructed
above. Ensure that all parts are dry before storing.
e Store the appliance in its box or in a clean, dry place.
* Never store the appliance while it is still wet or dirty.

 Never wrap the power cord around the appliance.

SERVICING THE APPLIANCE
There are no user serviceable parts in this appliance. If the unit is not operating
correctly, please check the following:
* You have followed the instructions correctly
e That the unit has been wired correctly and that the wall socket is switched
on.
e That the mains power supply is ON.

e That the plug is firmly in the mains socket.

If the appliance still does not work after checking the above:

- Consult the retailer for possible repair or replacement. If the retailer fails to resolve
the problem and you need to return the appliance, make sure that:

e The unitis packed carefully back into its original packaging.



e Proof of purchase document is attached.

e Areason is provided for why it is being returned.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or an
authorized service agent in order to avoid any hazard. If service becomes necessary
within the warranty period, the appliance should be returned to an approved service
centre. Servicing outside the warranty period is still available, but will, however, be

chargeable.

CHANGING THE PLUG

If need arise to change the fitted plug, follow the instructions below.

This unit is designed to operate on 230V-240V current only. Connecting to
other power sources may damage the appliance. Connect a three-pin plug as
follows:

The wires in this mains lead are coloured in accordance with the following code:

Green/Yellow = Earth

Blue = Neutral WARNING: THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED

(Always ensure the three-pin plug is connected as follows @ )

+ I:E:] Green and Yellow
(E (N) Blus
Ear (L) Erown

(N)






Limba romana

MANUAL DE UTILIZARE

MODEL R51170C

CAFETIERA

Va multumim cé ati cumparat masina de cafea marca Rosberg. Fiecare produs
cu acest brand este fabricat pentru a oferi siguranta si fiabilitate. Tnainte de a
incepe utilizarea aparatului, cititi cu atentie manualul de utilizare si salvati-I
pentru referinte ulterioare.



CARACTERISTICILE CAFETIEREI ROSBERG

e Aparatul de cafea are o capacitate de 12 cani (1,2 ) pentru a satisface
nevoile fiecarei gospodarii.

o Filtrul reutilizabil poate fi usor scos cu suportul pentru a se curata.

e Cafetiera este echipata cu sistem anti-picurare, care asigura prepararea
perfecta a unei cani de cafea sau ceai.

e Rezervorul incorporat de apa este prevazut cu un indicator care permite
utilizatorului s& determine cu usurinta cantitatea de apa din acesta.

e Aparatul are un buton pentru On / Off cu un indicator luminos Tncorporat care
indica daca aparatul de cafea functioneaza.

e Cu functia de mentinere a temperaturii, cana cu cafea sau ceai este incalzita,
ceea ce asigura ca caldura bauturii este mentinuta mai mult timp.

MASURI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Cand se utilizeaza un dispozitiv electric trebuie sa se respecte masurile de
siguranta de baza, inclusiv urmatoarele:

1. Varugam, cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea
dispozitivului.

2. Asigurati-va ca tensiunea scrisa pe tabela aparatului, este aceiasi cu cea din
casa dvs.

3. Utilizarea incorecta si neadecvata a dispozitivului poate cauza rani
utilizatorului.

4. Aparatul este proiectat doar Si anume pentru uz casnic.

Utilizarea comerciala incalca conditiile garantiei si distribuitorul nu poarta
responsabilitatea in caz de raniri sau defectiuni cauzate de aparat atunci cand
nu este folosit corespunzator.

5. Evitati contactul cu partile care sunt in miscare.

6. Fiti atenti atunci cand utilizati aparatul in aproprierea copiilor sau persoanelor
cu handicap.

7. Verificati periodic cablul de alimentare si stecherul pentru eventuale
deteriorari. Daca acestea sunt deteriorate, acestea trebuie inlocuite de
producator sau de o persoana calificata pentru a evita riscul de electrocutare.

8. Nu utilizati aparatul daca acesta a fost aruncat sau a fost deteriorat n vreun
fel.

Daca apare o defectiune, luati aparatul pentru inspectie si / sau reparatii la
centrul de service autorizat

9. Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu scufundati si nu expuneti blocul
motor, stecherul sau cablul de alimentare la apa sau alte lichide.

10. Nu scufundati niciodata aparatul in apa sau alte lichide in scopul curatarii.

11. Deconectati cablul de alimentare de la prizd apucandu-| de stecher.



Nu trageti cablul in sine. Opriti intotdeauna aparatul atunci cand nu il folositi,
Tnainte de curatare sau in timpul montarii si dezasamblarii pieselor.

12. Utilizarea accesoriilor, care nu sunt aprobate de producator sau de furnizor,
pot cauza raniri, incendii sau socuri electrice..

13. Aparatul este prevazut cu un cablu de alimentare scurt pentru a reduce
riscul de incurcare sau de impiedicare care apar la cabluri de alimentare mai
lungi.

14. Nu lasati cablul sa atarne de la marginea mesei. Asigurati-va ca cablul de
alimentare se afla intr-o locatie unde nu poate fi tras accidental.

15. Nu lasati cablul de alimentare sa atinga suprafete fierbinti si nu-1 asezati pe
sau n apropierea sobelor electrice, a gazelor fierbinti sau a cuptoarelor incalzite.

16. Nu lasati aparatul pe aragazuri electrice sau pe gaze sau in apropierea unei
flacari deschise.

17. Utilizarea unui prelungitor pentru cablului de alimentare nu este
recomandata. In cazul in care este nevoie de un prelungitor, asigurati-va ca este
potrivit pentru consumul de energie al aparatului de cafea pentru a evita
supraincalzirea prelungitorului, aparatului sau a prizei. Nu lasati prelungitorul
intr-un loc in care sa poata fi tras de copii sau de animale de companie sau sa
fie calcat.

18. Acest aparat nu este potrivit pentru utilizare in exterior. Utilizati aparatul
numai in scopul prevazut.

19. NU TRANSPORTATI aparatul tinandu-l de cablul de alimentare.

20. Nu lasati aparatul nesupravegheat in timpul lucrului. Deconectati
intotdeauna cablul de alimentare dupa utilizare sau Tnainte de curatare.

21. Asezati intotdeauna aparatul pe o suprafata plana, stabila. Nu-I I&sati pe
suprafete fierbinti.

22. Asigurati-va ca butonul Pornit / Oprit este setat la "Off" dupa fiecare utilizare.

23. Producatorul nu isi asuma nicio responsabilitate pentru eventualele daune
sau vatamari cauzate de utilizarea necorespunzatoare sau reparatiile efectuate
de persoane necalificate.

24. Tn cazul unei probleme tehnice, deconectati aparatul si nu incercati s |
reparati singur. Duceti aparatul la centrul de service autorizat pentru inspectie,
ajustare sau reparatie. Intotdeauna insistati asupra utilizarii pieselor de schimb
originale. Nerespectarea instructiunilor si instructiunilor de siguranta de mai sus
poate afecta utilizarea Tn siguranta a acestui aparat.

MOD DE UTILIZARE

» Despachetati cafetiera si puneti toate ambalajele deoparte. Curatati aparatul
Tnhainte de prima utilizare.

* Asezati aparatul pe o suprafata plana, stabila. Asigurati-va ca butonul Pornit /
Oprit este n pozitia oprit "0". Conectati cablul de alimentare la priza de perete.

* Ridicati capacul si turnati apa in rezervor. Asigurati-va ca apa este intotdeauna
sub marcajul "12", care este cantitatea maxima permisa de apa. Numarul



marcajului se potriveste cu numarul de cesti de cafea sau de ceai care se
pregatesc.

» Scoateti cu grija filtrul pentru a-I scoate de sub capac. Puneti cantitatea de
cafea sau ceai din filtru care corespunde cu cantitatea de apa din rezervor.

« Asezati filtrul Tmpreuna cu suportul ihapoi sub capac si impingeti-I pana cand
filtrul se fixeaza n pozitie. Aparatul de cafea este acum gata de utilizare.

* Porniti aparatul de cafea folosind butonul On / Off. Butonul se va aprinde
indicand faptul ca aparatul este pornit. Apa calda va fi filtrata prin cafea sau ceai.

* Placa de incalzire se conecteaza automat cu aparatul de cafea. Acest lucru
ajuta la mentinerea caldurii cafelei sau a ceaiului.

Nota: Placa de incélzire se va incalzi. Nu o atingeti in timp ce aparatul de cafea
este pornit.

* De indata ce toata apa din rezervor a trecut prin filtru si s-a scurs in cana, opriti
aparatul de cafea de pe butonul Pornit / Oprit. Nu lasati aparatul sa functioneze
fara apa.

* Pentru a incalzi cana, porniti aparatul fara apa in rezervor, dar numai pentru
intervale scurte de timp.

* Nu scoateti si nu amplasati filtrul in timp ce aparatul functioneaza. Acest lucru
poate provoca arsuri datorita aburului sau apei exterioare. Este recomandabil sa
asteptati ca aparatul sa se raceasca inainte de a scoate cafeaua folosita.

NOTA: Este posibil sa utilizati filtre de hartie in acest aparat, dar numai o
singura data, dupa care acestea trebuie aruncate.

CURATARE S| INTRETINERE

NOTA: Pentru a prelungi durata de viatd a aparatului de cafea, decalcificati o
data la fiecare doua luni. Veti descoperi ca aparatul necesita decalcifiere atunci
cand procesul de preparare a cafelei devine mai lung sau creste zgomotul
lucrului cafetierei.

* Acest aparat este destinat numai pentru uz casnic si nu poate fi reparat de
catre utilizator.

* Nu deschideti aparatul si nu inlocuiti nici o piesa. Contactati centrul de service
autorizat pentru lucrari de reparatii.

 Deconectati intotdeauna cablul de alimentare atunci cand aparatul nu este
utilizat sau inainte de curatare. Asigurati-va ca butonul Pornit / Oprit. este n
pozitia "0".

» Filtrul este detasabil si poate fi spalat si utilizat in mod repetat.

» Curatarea accesoriilor este mult mai usoara daca se face imediat dupa ce ati
terminat de gatit. Spalati-le cu apa calda, cu sapun, clatiti-le si uscati-le bine.

« Carcasa aparatului trebuie curatatd numai cu o carpa umeda. Nu permiteti
intrarea apei n aparat sau in suport.

* Nu utilizati substante de inalbire sau alte substante de curatat abrazive sau
solventi pentru a curata aparatul, deoarece acestea defecteaza finisajul.



* Nu scufundati aparatul in apa sau in alte lichide si nu-l tineti sub jet de apa
pentru a-l curata.

* Pentru a indeparta petele persistente, stergeti suprafata cu o carpa umezita cu
0 solutie usoara de sapun sau cu un detergent neabraziv. Clatiti Si uscati cu o
carpa uscata si moale.

DEPOZITAREA APARATULUI

* Deconectati cablul de alimentare de la priza si curatati toate partile, conform
descrierii de mai sus. Asigurati-va ca toate partile sunt uscate inainte de a
depozita aparatul.

* Depozitati aparatul in cutie sau intr-un loc curat Si uscat.
* Nu depozitati niciodata aparatul daca este inca umed sau murdar.

* Nu infasurati niciodata cablul de alimentare in jurul unitatii.

SERVICII DE iNTRETINERE ALE DISPOZITIVULUI

Nu exista parti care pot fi reparate de utilizator. Daca aparatul nu functioneaza
corect, verificati urmatoarele:

« Ati respectat corect instructiunile.

* Aparatul este conectat corect si contactul este in stare buna.

* Exista tensiune in retea.

« Stecherul este bine conectat la priza.

In cazul in care aparatul inca nu functioneaza dupa verificarea descrisd mai sus:

> Consultati vanzatorul pentru repararea sau inlocuirea aparatului cu unul
nou. Daca vanzatorul nu reuseste sa rezolve problema si trebuie sa
returnati aparatul, asigurati-va ca:

» Aparatul este ambalat cu grija in ambalajul original.
» Documente de vanzare-cumparare sunt atasate.
* Este atasata o nota explicativa de ce aparatul se returneaza.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu unul nou de
catre producator sau centre autorizate de service pentru a evita riscul de
electrocutare. Daca aparatul trebuie sa fie intretinut in timpul perioadei de
garantie, acesta trebuie trimis la centrul de service autorizat. Serviciul in afara
garantiei este, de asemenea, posibil, dar va fi in intregime pe cheltuiala
clientului.

SCHIMBAREA STECHERULUI
Daca este necesar sa inlocuiti stecherul, urmati aceste instructiuni:

Aparatul este proiectat sa functioneze numai cu o tensiune de 230V-240V.
Conectarea aparatului la alte tipuri de surse electrice poate duce la deteriorarea
acestuia. Conectati un stecherul cu trei fire dupa cum urmeaza:



Firele din acest cablu de alimentare sunt colorate in conformitate cu urmatorul
cod:

Verde /Galben = impamantare
ATENTIE: DISPOZITIVUL TREBUIE IMPAMANTAT

Albastru = Nul
(Asigurati-vd ca stecherul este legat in felul urmator:)

Maro = Faza

—-_l,— (E) Verde si Galben
(E (N) Albastru
impamantare ! (L) Maro






Kageniépa

OAHTI'IEX XPHXHX

Yog evuyaploTodiEe oV ayopdoate KopeTiEpo Tomov Rosberg. Kabe mpoidv pe avtd o
EUTOPIKO ONUOL EXEL KATAOKELOOTEL Yo Vo TopEYEL aopdAEla Kot a&tomotio. [Tpv
TPOYWPNCETE GTNV OPYIKN XPNOT TNG CLOKELNG, dLOPAOTE TPOGEKTIKA TO EYYEPIOI0

00N YLDV KoL AroONKEVGTE TO Y10 LEALOVTIKT] OVOPOPEL.

XAPAKTHPIZTIKA TOY KADETIEPA ROSBERG

* H xapetiépa £xet yopnrikomta 12 irtlaviov (1,2 Aitpmwv) yia va toaptdletl 6Tig
avayKeg KAOE Volkokvplov.

* To enavaypnoyonolovpevo eiltpo unopel va amocvvaproroyndei ebxola pe t Bdon
TOL Y1 KaBapiopo.

* Kapetiépa Kot GOGTNHA AmOGTPAYYIoNS TOL TOPEYEL TO TEAELD PALTLAVL KOQE 1) TGAL.

* H evoopotopévn defapevn vepol elvar eE0MMGUEVT LE EVOEIKTIKN Avyvia Tov
EMTPEMEL GTOV YPNOTN VO TPOGOIOPIGEL EDKOAN TOOT) TOGOTNTA VEPOL EYEL GT) OEEAUEVT).
* H ovokevn dtabétetl kovpmi yio evepyomoinon / omevepyomoino. Le EVEOUATOUEVN
Avyvia €voelEng mov va delyvel edv 1 KAPeTIEPA AEITOVPYEL.

* Mg ) Aertovpyia cvvtipnong Bepuoxpacioc, o Kagég 1 1o doyeio Toayov Oeppaiverat,
veYovos mov eEac@aiilel 6ti 1 BepudTTa TOV TOTAOV dtaTnpeitan yio peyaldtepo

YPOVIKO SLOGTILLOL.

XHMANTIKEX [TIPO®YAAZEIX AXDAAEIAX

Koatd ™ yprion nAektpikng Guokevng mpémel vo, Tnpovvtal ot Pactkég TPOPULAGEELS
acoAreiog, copmePAAUPAVOUEVOV TOV 0KOAOVO®V:

1. AwBdote TPOGEKTIKA AVTEG TIG 00N YIEG TPV YPNOUOTOGETE TI GUOKELY.

2. Befarwbeite 611 1 1dom mov avaypdeetal 6Ty mTvoKida TOTOL TG Hovadag Toupldlet
LLE OLTT) TNG TPOPOOOGING PEVUATOG GTO GTITL GOG.

3. H ec@aipévn kat akatdAAnin ypnon uropel va tpokaAiésel PAGRN ot cuckevn Kot
VO TPOKOAEGEL TPAVUATIGHO GTOV XPNOTH).

4. H cvokevn £xel oxedlaoTel LOVO yloL OIKLOKT (P1|ON.

H epmopicn yprion mapaPiélet tovg 6povg £yyvnong Kot o tpoundevtng dev

avaiapPavetl kopio vBuvn o ToXOV TPALHOTIGLOVG 1 {NEG oL TPOKANON KAV Ao T



YPNOT TNS GLGKELC.

5. Amo@hyete TV maen LE TA KIVOOUEVA LEP.

6. [IpocéEte dtav YpMNCIUOTOLEITE T CLOKELT KOVTA GE OO 1] ATOLOL LE ELOIKES
aVAyKeG.

7. EAéyyete TaKTIKA TO KOAMO0 TPOPOS0Giag Kot TO O1¢ Yo evoeyopeves {nwuéc. Edv
elval KateoTpapuéva, TPEMEL VO, AVTIKOTOGTOOOVV 0t TOV KATOGKELOOTN 1|

e€e1dtkevévo Atopo Yo va aro@evyfet o kivovvog niextponinéiog.

8. Mnyv ypnotpomnoteite T cuckevn €qv £xel TEGEL 1 €€l VTOGTEL {NLLd e OTOLOVONTTOTE

TpoTO.

Y& mepintwon dvoAertovpyiog, TapTe TN Hovada yio emifemdpnon i / Kot ETIGKELT 6TO
€£0VG1000TNUEVO KEVTPO GEPPIS.

9. o va pewwoete tov Kivovvo niektpominéiog, unv PubiCete N exbétete to pmiox
KvnTpo, To BOcpa 1 T0 KaA®O10 Tpopodosiag oe vepd 1 GAAL LYPAL.

10. Mn PBobilete moté ™ GLoKELVT GE vePO N GAA VYPA Yiat AGYOLS KABPIGLOV.

11. Amocuvdéate To KOADOLO TPOPOSOGias amd To fUCHO SIKTOOL GLVOELOVTAS TO HEGH

010 Boopua.

Mnv tpapdrte 10 Kadddro. [Tpv amd tov kabopiopro 1N Katd T cLVAPUOAGYNGT Kot

ATOGLVOPLOAGYN O TV EEAPTNUATOV, GRNOTE TN CLOKELT OTAV OEV TN YPNCULOTOLEITE.
12. H ypfion e€apmudtov mov dev Exovv eyKpOel | map€yovtal amd ToV KATUOKEVOOTN
umopel va TPOKaAEGEL TPALHOTIGUO, TUpKAYLd | nAekTpoTAnEiaL.

13. H ovokevn givar eEomMopévn pe £va Likpo KoAmO10 Tpopodoaciag, vo petmbel o
KIVOLVOC EUTAOKNG TTOV TPOKAAEITOL OO 1 ELPAVIOT) L0 LOKPAS KAAMO10 pEOUATOG.
14. Mnv a@nvete To KaA®O10 va KPERAGEL amd TNV akpn Tov tponelion. Befoaiwbeite 6Tt

T0 KOA®S0 TpoPodociog Ppioketal oe pa 0Eon 6mov dev umopel va tpafnytel Toyodia.

15. Mnyv enutpénete 610 KOADIO TPOPodociag va £pbetl oe emapn pe Oeppég empaveleg 1
V0. TO TOTOOETNOETE OE N KOVTA G€ NAEKTPIKES £0TIEG, KAVGOEPLO 1) BeprotvOEVOLG
(POVPVOLG.

16. Mnv 0@ VETE TN GLOKELT € AEPLO N NAEKTPIKEG ECTIEG 1] KOVTIA GE AVOIKTH GAGYOL.

17. Aev cvviotdton n gpnomn ETEKTOGNS KOAWDOIOV PELUATOG. XE TEPIMTMOOT EMEKTUONG,
BePormbeite Ot1 givor KATAAANAN Y100 TNV KOTOVAA®OOT) EVEPYELNG TNG KAPETIEPOS Y10l VOL
amo@evyOel N vVIEPBEPLLAVOT TG TPOEKTAONG, TNG GVOKELNC 1] TNG LITOJOYNG. Mnv

QPN VETE TOV ENEKTOTY| G€ onpeio Omov pmopel va tpafnytel omd moudid 1| Kotokiow (oo

N M KAmo10G va TePAoeL péca, and avTo.



18. Avt 1 cvokevn dev elvar KATAAANAN Yo eEOTEPIKN XPNoT. XPNOLUOTTOLETE TN
GLGKELT] LOVO Y10, TOV TPOOPIGUO TNG.

19. MHN ®OPEXETE 1 cvokevn Kpat®dvTag TV 6T0 KOAMDSIIO TPOPOd0Giag.

20. Mnv agnvete 11 cuokevn Y®pig emTrpnon Katd ) ddpkela g Aettovpyioc. [Tavta
ATTOGLVOEETE TO KOAMIO TPOPOJOGIaG HETA TN ¥pnom N TPV amd Tov Kabupiouo.

21. TomoBeteite mAvTa TN CLOKEVT GE EMIMEON Kol oTAOEPT EMPAVELD. MV TO QPN VETE
o€ Oepuég empdverss.

22. BePawmbeite 611 1o Kovpni On / Off. éyetl oprotei e "Off" petd amd kdbe ypnon.

23. O katookevaotng dgv avaiapfaver kopio evBvvn yro Txov MUES 1| TPOVUATIGHOVE
OV TPOKANONKAY amd OKATAAANAT YPNION 1| EMCKEVEG TTOV TPOLYLATOTOONKAV Omd Un

€E0VG1000TNUEVA AITOLLOL.

24. Te mepintmon teyvViKoD TPOPALOTOC, OTOGVVIESTE TH GUCKEVT KOl UV
EMYEPNOETE VAL TNV emdlopOmaoete povor cag. Ildpte T cvokev 610 €£0VG1000TNUEVO
KEVTPO GépPig Yia embedpnon, pvubuion N emtokevn. [lavta va empévete otn ypnon
avOeVTIKOV aVTOALOKTIKOV. H pun tpnon tov Topamdve 00nyidv Kot 0d1yLov
acQUAEinG UTOPEL VO EXNPEACEL TV OGQOAT YPNOTN OVTHG TNG GVOKEVTG.

TPOITOX XPHXHX

* ATOGUGKEVAOTE TNV KAPETIEPQ KOt amoppiyte OAES TIG GLOKELOGIES.

KaBapiote ™ cvokevn mptv v TpdTn Xpnon.

* TormoBetoTte TN GvoKkeL G€ eminedn Kot oTabepn emipdvela. Befarwbeite 6t t0

Evepyomoinon / Amevepyomoinon Ppicketor ot 0omn ektdg Aettovpyiog "0". Zvuvdéote
10 KOA®DS0 Tpopodociag otnv mpila toiyov.

* AvaonKkaote to komdxt kot pi&te vepo o de&apev). BeBaiwbeite ot To vepo ivan
TOVTO KATO amd To onuadt 12", mov givarl n péyiotn emtpenodpevn TosotnTa vEPoL. Ot
apfpol epumopik®v onudtomv toptdlovy pe tov aptipd Tov eAVTLAVIOV KOEE 1) TG00V
OV TTPEMEL VAL TPOETOLLAGTOVV.

* TpaPnére mpooektikd 0 GIATPO Y10 VoL TO aQapécete and KAT® omd TO Komdit.
TonoBetnote TV TOGHTNTO KAPE 1) TGAYL00 GTO GIATPO TOL AVTIGTOLYEL GTNV TOGOTNTO
vepoy ot de€apevn).

* ToroBemote t0 PidTpo poli pe ™ BMKN 1oL ToW KAT® OO TO KAAV U KOl GTPADETE
T0. OGOV VA, acPaAicel To QiATpo ot Béom Tov. H kapetiépa sivor Etolun yia ypnon.



* Evepyonomote v kapetiépa ypnoponotdvtag to kovuri On / Off. To xovumni Oa
avayel, delyvovtag 1L 1 cuokevn eivan evepyomompéve. To (eoTo vepd rATpdpeTat
HEG® TOV KOPE 1] TOV TGOYLOV.

* H mAdika B€pprovong evepyomoteitot ouTOUATO e TNV KAPETIEPA. AVTO Bonbd 6t
dwtpnon g {eoTACIAC TOV KOPE 1] TOL TGAY10V.

Inueiowon: H midxoa Béppavong Ba Ceotabel. Mnv 1o ayyilete evd 1 kaeeTiépa eivort
EVEPYOTOUNUEVT.

*A@oV 10 vepd amd T deapevn d1€ABeL LEG® TOL PIATPOL Ko EIGEADEL 6TV KavdTa,
QTEVEPYOTONOTE TNV KOQETIEPO ard To kovuri On / Off. Mnv apnverte ) cuokevn va
Aertovpyel yopic vepo.

* [l va {eoTAVETE TV KOVATO, YPNCLOTOUDVTOG T GLGKELT YOPIG vepOd ot de&apevn,
OAAG LOVO Yoo CUVTOUN XPOVIKE O1OCTILLOTOL.

* Mnv apapeite 1) tonobeteite to eiktpo evd Aettovpyel N cvokevn. Avtd pumopet va
npokarécel eykavpata eEontiog tov eEgpydpevov Beppod atpov 1 vepov. Zvvictdrtal vo
TEPLUEVETE VO KPVMGEL 1] GLGKELT] TPV OLPOLPEGETE TOV PN CLOTOUNLEVO KOPE.

YHMEIQXH: Eivot duvati 1 gprion GIATp@V ¥apTion GE QUTY T1 GVOKELT], GAAL LOVO
pio popd, petd v omoia Oa wpémet var amoivbovv.

KAOGAPIEMOX KAI XYNTHPHXH

YHMEIQXH: I'a va mapateivete ) dudpketa {ong g pnyovig, Kavte mpodiaén pio
Qopa KaOe 600 pnves. Oa kataddpete 0Tt | cuokeLT XPEELETAL TPOPVAAEN ATV M)
drdkacio TapacKeLNG TOL KaeE yiveTar peyaddtepn 1 avéavetat o 06pvPog amd tnv
KopeTiePa.

* Avti M cvokevn givor HGVO Yo OIKLOKT ¥pNoT Kot Oev pmopet vo emdtopbwbel amod to
xpnom.
* Mnyv avoiyete ) cvokevn kot unv aviikodiotdte ta eEapmuarta. Emkovoviote pe 1o

€E0VG1000TNUEVO KEVTPO GEPPIC Y10 EMOKEVEG.

* [I&dvtote amocvVIEETE TO KAADOLO PELLATOG OTAV ) GUGKELT] OEV PN GLLOTOLEITOL 1)
npwv and tov kabapioud. Beforwbeite 611 To mAnktpo On / Off. Bpicketon otn 6éon 0™,

* To giktpo ivar amoondpevo Kot pmopet vo tAvBet kot va xpnopomotn et
EMOVEIA ULUEV QL.

* O xaBopiopdc tov e&aptnudtmv ivorl ToAd mo e0KOAOG AV Yivel apécmG LETE TO TEAOG
Tov payespépotoc. [TAvvere ta pe {eotd camovvovepo, EEMAVVETE T Kol GTEYVAOOCTE TO,
KOAQL.

* To mepifAinua g ovokevng mpémel va kabapiletal povo pe éva vypo mavi. Mnv
aQNVeTe T0 vePO va e16€EA0EL péGa 6T GVoKELN 1) GT Bdo.

* Mnyv ypnowonoteite Acdkavon 1 dAlo Aetavtikd KaBapioTikd 1) S10AVTES Yo va
kaBapioete T cvokevn Yol PAATTOLV TNV ELPAVION.



* Mnv Buvbilete ™ cvokevn Gg vePO 1 AAAL VYPA KoL PNV TNV KPOTATE KAT® 0o
TPEYOVUEVO VEPO Y10 VO TO KaBapioETE.

* ['lo vo amopakpOVETE TOVG EMTUOVEG AEKEDES, CKOVTIGTE TNV EMPAVELD LE TTOVE VYPO LE
Mo d1dAv e camovvios 1 Un AEWVTIKO KaOaploTikd. ZEETAVVETE Kol GTEYVOOTE LE
oT1eYVO Kot amohd Tavi.

AITIOOHKEYXH THX XYXKEYHX

* ATooLVOEGTE TO KAADI0 TpoPodociag amd tnv mpila Kot kabapiote OAa To
eCapmuota OTmg TeptypdeeTol Tapandve. Befaimbeite 6t1 6o Ta pépn eivan oteyva
TPV OTOONKEVCETE T1 GLUOKEDN).

* AToOnKeVOTE TN GLOKELT] GTN GLOKELOGIN TNG 1 € KaBUPO KoL GTEYVO PEPOC.

¢ [Toté unv amofnkevete T GLoKELN €QV Elval akOUN LYPN 1 PPOLIKT.

* Mnv TuAiyeTe TOTE TO KOADIO TPOPOSOGiag YOP® amd Tn LovAda.
2OVTHPNON TS CVOKEM|S

Agv vtéipyovv PEPN TOL PUTOPOVV VAL EMGKELAGTOVV antd T0 ¥pNoth. Edv n cuckeun dev
Aertovpyel cootd, eAéyEte Ta €ENG:

* 'Eyete axolovbnoel cotd T1g 0onyiec.

* H ovokevn elvatl cootd ouvoedepévn kat to POcUa eilvol 6€ KOAN KaTAoTOo.

* Yrndpyet t1don 6to 4iKTLO.

* To @1¢ givar koAd cuvdedepévo oty mpila.

Edv n ovokevn e§akorovbel va punv Asttovpyel petd tov Eeyyo mov meptryplpeToL
TOPOTAVE®:

- ZupPOVAELTEITE TOV TOANTI Y10 ETIGKELY 1] OVTIKOTACTAON TG GUCKEVNG LE
Kavovpya. Edv o mwintig dev emAvcel 1o TPOPANLO Kot TPETEL VOL EMCTPEYETE TN
ovokeL, PePfoarmbeite otu:

* H cvokevt| 6uokeLAleTOl TPOGEKTIKA GTNV OPYIKT TNG CLOKEVAGIA.



* Ta cuvnuuéva £yypaga ylo tnv ayopd ETGUVATTOVTOL.

* Emouvantetot eneENynUatiKod onUei®a Yo TNV ETIGTPOPY] TG CLGKELTG.

Edv 10 kaA®d10 Tpo@0odoaciog ivatl KOTESTPOUUEVO, TPETEL VO OVTIKOTAOTAOEL [IE VEO
a0 TOV KOTOOKEVAOTN 1 TO €£0VGLO00TNIEVO GLUVEPYELD, TPOKELLEVOL VO, AmoPeLYOel 0
kivovvog niektpominéiog. Edv 1 cvokevn mpénetl va cuvinpnOet katd tn ddpkela g
TePLOSOV gyyvmong, Tpémnet va, topadobei 1o e&ovcslodotnuévo kévrpo aépPig. H
vINpEGia eKTOHG eyyumong eival emiong duvarr, oAAd Ba givar €& oAokAnpov g1g fapog
TOV TEAATN.

ANTIKATAXTAXH BYXEMATOX

Edv mpoxdyet avaykn avtikatdotaong tov POGHatog, akolovdnote avTéc Tic 0dnyiec:

H cvokevn givan oyedacpévn va Aettovpyet povo pe téon 230V-240V. H chvdeon g
GLGKELNG LE AAALOVS TOTOVE NAEKTPIK®V TNYDV pUropel va mpokarécel PAAPT. Zvvdéote
10 Pooua tpLdv axidmv og e&ng:

Ta cVppoTo 6€ 0VTO TO KOAMOLO TPOPOSOGING EIVOL XPOUATICUEVO COLPOVO, LLE TOV
aKOALoVO0 KOIKOL:

IIpdowo / Kitpwvo = I'eimwon
Mmnke = Mndév

Kagpé = ®don



